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Abstract:

This modern Afghanistan literature can be seen as a piece of post-colonial writings which reveals
the realities of war, migration, globalization and displacement in its culture and social life. These
diasporic Afghan writers, like Khaled Hosseini, Atiq Rahimi and Nadia Hashimi, attempt to illustrate
the life of people that negotiate identity, memory and belongings in a transnational society. In this
study, hybridity, diaspora and the global future are discussed from the point of view of Homi K.
Bhabha, Stuart Hall and Edward Said in contemporary Afghan literature and analyze the ways
through which these themes are presented by Afghan diasporic authors. Specifically, the writer aims
to investigate how Afghan diasporic identities are shaped through fragments, cultural exchanges
and reconstruct of the self while migrating and interacting with the modern world, as exemplified
by Hosseini's The Kite Runner, A Thousand Splendid Suns, And the Mountains Echoed and Sea
Prayer. Furthermore, the research seeks to explore the transforming influence of war, migration
and exile on individual and collective identity; and how hybrid cultures are built. At the same time,
the future world can also be seen through the writing as well as crisis of refugees, cultural
maintenance, women justice and human capacity. Through the close reading, this writer asserts
that contemporary Afghan literature successfully criticizes the stereotype of Afghanistan, presents
a humanistic vision of living in diverse cultures together in the world, and shows that diasporic and
hybrid experiences of individuals are not only a form of displacement and loss, but also new chances
for the regeneration of cultures, human survival, and forms of identities in the modern globalized
world.
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INTRODUCTION:

The relationship between literature and human
culture is close, and literature reflects the socio-
political and  cultural  transformation
throughout the history of human civilizations.
In the 21st century, war, migration,
globalization and advancement of technologies
reshape the formation of the self and literature
by displaying Diasporic identity, hybridity,
global interconnection and multicultural life of
the human beings. The Afghanistan literature
has an important place within the realm
because it describes the experience of
migrating, displacement, exiling, trauma and
cultural negotiation as consequences of
decades of war and political instability in

Afghanistan.

Since the Russian invasion in 1979,

Afghanistan have experienced continued
warfare including a civil war, the regime of the
Taliban and the invasion of international
coalition force. These conflicts resulted in
thousands and thousands of Afghans being
forced to leave their homes and country. Their
displacement creates a worldwideAfghan
Diasporic community, and a strong discourse
in the literature written by Afghans or those
who are affiliated to Afghanistan. Afghan
Diasporic literature, written either in English or

translated into English, is considered a valid
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discourse as they are used by writer and their
readers to reflect on issues such as migration,
personal and collective identities, memory and

belongingness.

These Afghan writers such as Khaled Hosseini,
Atig Rahimi, and Nadia Hashimi highlight the
struggle of individuals who recreate their
identity while dwelling in multi-cultural
worlds, describe the psychological and
emotional effects and implications caused by
exile and dislocation and analyze how these
diasporic characters, torn between the old
Afghan traditional life and the new Western
contemporary ways of life, create a hybrid self
and identity. Contemporary Afghan writers
have gained widespread international acclaim
and regard through their depiction of how
diasporic characters navigate identity crisis and
how they rebuild their lives in the diasporic
culture by reflecting the tension and conflicts
within their minds when they are between two
identities. Therefore, in this paper, | will
examine the representation of hybridity,
diaspora and the global future in contemporary
Afghan literature and analysis how they create
new dimensions of the formation of the self
from the lens of theories such as Homi K.
Bhabha’s and Stuart Hall’s cultural identity

theories and Edward Said’s colonial theory. I
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will focus on Afghan Diasporic writers such as
Khaled Hosseini’s novels. I intend to analyze
how his novels demonstrate human capacity for
resilience in terms of personal and global
identity crisis, the nature of belonging and
identity and its possibilities in shaping cultural,

national and transnational futures.
Literature Review-

The studies mentioned below highlight key
concerns of contemporary Afghan literature
with special reference to gender and diaspora,
which also play crucial roles in my analysis of
Hosseini’s texts: Researchers extensively
examine contemporary Afghan writing from
the lenses of postcolonialism, feminism and
diaspora, mostly focusing on displacement,

trauma, migration and identity.

Mariam Haider claims that Khaled Hosseini’s
fiction depicts "the fractured identity of
diasporic Afghans struggling between memory
and assimilation” (Haider 79), and such
characters like Amir from The Kite Runner
embodies both cultural ambivalence and

psychological dissonance.

According to Raja Mohammad, Afghan

diasporic literature " functions as a bridge
between East and West by humanizing the
refugee experience” (Mohammad 114) because

he feels that globalization further amplifies the

122

emotional and cultural disorientation of

immigrants.

Farzana Khan reads A Thousand Splendid Suns
from a feminist perspective and argues that
women in Afghan literature symbolizes
"resistance against patriarchal oppression and
socio-political violence" (Khan 142) and that
both globalization and education bring about
change in the gender identities of Afghans.

Studies also analyze Atig Rahimi's works and
describe their portrayal of trauma and exile as
reflections of the characters' broken
consciousness and alienation stemming from

the experience of war.

Homi K. Bhabha's theory of hybridity has
profoundly shaped academic research on
Afghan writing; Bhabha believes "It is the
‘inter'-the cutting edge of translation and
negotiation-that carries the burden of the
meaning of culture™ (Bhabha 56), a notion that
explains the negotiation of diasporic Afghan

characters on a transnational ground.

Also related is Stuart Hall's concept of cultural
identity that "ldentity is not as transparent or
unproblematic as we think" (Hall 222); Afghan
diasporic identities are constantly
reconstructed as they navigate experiences in
different locations and cultures. Edward Said's

concept of exile, described as “the unhealable
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rift forced between a human being and a native
place” (Said 173), also helps to interpret many
Afghan narratives in relation to cultural

belonging.

Despite the extensive work on postcolonial and
feminist aspects of Afghan writing, insufficient
research is available that together discusses
hybridity, diaspora and global futures; thus,
this paper intends to delve deeper into these

intertwined themes.

Theoretical Framework-

This paper is conceptualized and structured on
postcolonial theories, particularly Homi K.
Bhabha's notion of hybridity, Stuart Hall's
theory of cultural identity, and Edward Said's
concept of exile. Hybridity Homi K. Bhabha
defines hybridity as the manifestation of hybrid
identities through cultural intercourse and
translation. Bhabha suggests in The Location
of Culture that "Hybridity is the revaluation of
the assumption of colonial identity” (Bhabha
159). Hybridity breaks down all notions of
purity and sameness and creates a "third space”
where hybrid individuals negotiate between
cultures. Hybrid identities of Afghan diasporic
characters fit well in this third space.

Diaspora and Cultural Identity Stuart Hall
theorize identity as a fluid and unstable entity
that changes continuously: "Cultural identities
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come from somewhere, have histories. But,
like everything which is historical, they
undergo constant transformation™ (Hall 225).
In consequence, diasporic identity becomes
fragmented and dynamic, while Afghan
migrants often reconstruct identities by
drawing upon memory, nostalgia and cultural

adaptation.

Edward Said

elaborates on exile as a painful detachment

Exile and Displacement

from the homeland, which leads to alienation,
but it also produces critical consciousness:
Afghan literature manifests both pain and hope

as it captures characters struggling in exile.

Hybridity and Diasporic Consciousness in
The Kite Runner-

One of the most prominent renderings of the
Afghan diasporic identity can be found in
Khaled Hosseini's The Kite Runner. The novel
follows Amir as he navigates his path from
Kabul to the United States and attempts to
reconcile his feelings of guilt, memory and

identity.

Amir develops a hybridity in identity after
immigrating to America; he assimilates certain
aspects of Western culture yet he also
maintains an emotional connection to
Afghanistan. In the novel Hosseini writes: "For

me, America was a place to bury my memories.
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For Baba, a place to mourn his" (The Kite
Runner 129).

This passage highlights the complexities of
diasporic experience. America provides an
outlet of safety and opportunity but is also a
place which evokes a sense of nostalgia and the

loss of cultural heritage.

Baba's incomplete ability to adjust to American
culture highlights the conflict of generations
within the diasporic community. While Amir
assimilates into American culture, Baba stays

firmly entrenched in Afghan tradition.

Memory also plays a significant role in
establishing the diasporic identity within the
novel, Amir is constantly recalling Kabul,
Afghan tradition, and Hassan and this act of
reminiscing serves as a conduit through which
the preservation of his cultural identity is

achieved in exile.

Women, Resistance and Global Futures in A
Thousand Splendid Suns

Women and their experiences throughout the
era of upheaval in Afghanistan are focused
upon in A Thousand Splendid Suns; Mariam
and Laila represent two generations dealing
with  patriarchal, conflict, and social

transformation.
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Laila represents modernity and education in the
novel; her father states, "A society has no
chance of success if its women are uneducated"
(A Thousand Splendid Suns 103).

This quote addresses the themes of modern
education and progressive values associated

with globalization.

Within the novel the resistance women show
against their systems is highlighted; Mariam is
willing to sacrifice herself to save Laila and
thus women's solidarity and resilience is

depicted.

The hopeful future world of global society is
depicted through the theme of education and
rebuilding in Afghan society; at the end of the
novel, Laila has returned to Afghanistan to
rebuild Afghan society, a testament to her
cultural

spirit, to her legacy and to

Afghanistan's recovery.

Transnational Identity in And the

Mountains Echoed

Global interconnectedness and transnational

identities  forged by  migration and
globalization are depicted through various
characters spanning Afghanistan, France,
Greece, and America in the novel, And the

Mountains Echoed.
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Pari represents the hybrid identity as she is born
and raised in Europe but retains a strong
emotional attachment to Afghanistan; she
possesses a fractured identity which
exemplifies the search for belonging in

diaspora.

The text displays how ideas, people and
emotions are circulated globally; characters
create relationships across borders which
demonstrate that identity no longer belongs to

specific locations.

Hosseini illustrates how although globalization
opens individuals to multicultural experiences
it also creates feelings of dislocation and

alienation.

Exile in the novel is illustrated through a
character who has been removed from his
home country of Afghanistan, this experience
is synonymous with Said's definition of exile in
that it is emotionally painful to be removed

from one’s homeland.

Finally, humanity and global futures are
addressed in the novel and Hosseini depicts this
through his characters and their eventual
relocation in order to achieve success and

happiness.

Refugees and Humanitarian Consciousness

in Sea Prayer
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In Sea Prayer the global refugee crisis is
addressed as a Syrian father and son cross the
sea in search of safety. Although based on the
experience of Syria the text remains strongly

tied to the Afghan refugee experience.

The characters are portrayed as complex
individuals rather than simple refugees through
their memories, aspirations and fears. Hosseini
presents a critique of how little the rest of the
world is willing to care about those who are

suffering.

This narrative brings forth concerns regarding
global futures, migration and human rights
through their portrayal of the world in which
refugees exist today and the ways in which
political violence and forced migration shape

lives.

Critical Analysis

Hybridity and diaspora are represented in
Afghan
fundamental aspects of globalization. Writers,

contemporary literature as
throughout these texts, focus upon fluid
identities rather than fixed ones that have been

molded through global interaction.

Homi Bhabha's theory on hybridity is notably
present in Hosseini's portrayal of his characters
Amir, Pari and Laila. Inhabiting both the
Afghan and global cultures, these characters'
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identities have become hybrid and

transnational.

In addition to the hybrid identity, characters
suffer psychological consequences as well as
cultural loss and alienation; the diasporic
community is not only lost in terms of culture
but also in terms of its place in the world as
neither cultures they associate with accept them

completely.

Beyond a representation of Afghanistan as a
country dominated by terrorism, as is
stereotypically depicted by Western ideology,
Afghan literature instead provides a depiction
of the land that is alive with the sounds of

poetry, family and love for others.

The characters of women in the novel portray
social transformation, as in the novel, 'A
Thousand Splendid Suns', where women are
depicted fighting patriarchal control, women
display strong spirit and their identity is
developed through an affirmation of their role

in society.

A central theme to the novel that spans across
all of Hosseini's work is that of the hope in
global futures; this concept is demonstrated
through  the themes of  education,
humanitarianism and cultural respect. Despite

the trauma of loss and suffering, contemporary
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Afghan literature maintains an outlook of
healing and togetherness.

Moreover, the global connection of individuals
is depicted as the diasporic writings show
people of different backgrounds building a
bond regardless of their differences. Globalized
interaction is demonstrated to cause cultural
confusion and feelings of displacement as
individuals must maintain their traditions,
language and memories while becoming

accepted into new societies.

This separation and loss of identity, brought
about by the experience of leaving ones
homeland, can be further understood through
the definition of exile as described by Edward
Said; separation results in loneliness, yet also

the ability to critically consider one's identity.

Contemporary Afghan literature is ultimately
grounded in humanist values. In their depiction
of individuals rather than abstract groups, these
works of literature have a focus on empathy
and cross-cultural dialogue.

Conclusion

Contemporary  Afghan literature  offers
insightful portrayal of hybridity, diaspora and
global futures in the 21st Century. Through the
stories of migration, exile, memory, and cross-

cultural negotiations, Afghan writers illustrate

Copyright: © The authors. This article is open access and licensed under the terms of the Creative Commons
Attribution License (http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/)



the human psyche and emotions of people
uprooted from home. Khaled Hosseini's novels
notably capture the experience of Afghan
diaspora and people trying to find themselves
between past and present, homeland and exile,
tradition and modernity, memories and
adaptation. His characters, for example, carry
hybrid identities being moulded by the effect of
globalization and interaction of cultures. This
study establishes hybridity both as dilemma
and potential in lives and culture. Diasporic
people are subjected to fragmentation and
uprootedness, at the same time creating new
identities and bonds. Afghan writing also
brings out humanitarian conscience in a
globalizing world. Their stories, those of
refugees, women and migrants, appeal to
sympathy, resilience, cultural coexistence and
so forth. Ultimately, Afghan literature cuts
across national borders to represent the
universal human experience and make readers
realize the changing, relative nature of identity
and the interwoven, universal and humanistic

aspect of cultures..

REFERENCES

1. Appadurai, Arjun. Modernity at Large:
Cultural Dimensions of Globalization.
University of Minnesota Press, 1996.

2. Ashcroft, Bill, Gareth Griffiths, and Helen

Tiffin. The Empire Writes Back: Theory

10.

11.
12.
13.

127

and Practice in Post-Colonial Literatures.
2nd ed., Routledge, 2002.

Bhabha, K. The Location of
Culture. Routledge, 1994.

Brah, Avtar. Cartographies of Diaspora:
Contesting ldentities. Routledge, 1996.

Homi

Clifford, James. “Diasporas.” Cultural
Anthropology, vol. 9, no. 3, 1994, pp.
302-338.

Fanon, Frantz. The Wretched of the Earth.
Translated by Richard Philcox, Grove
Press, 2004.

Hall, Stuart. “Cultural Identity and
Diaspora.” Identity: Community, Culture,
Difference, edited by
Rutherford, Lawrence and Wishart, 1990,

pp. 222-237.

Jonathan

Haider, Mariam. “Diasporic Identity in
Khaled Hosseini’s The Kite Runner.”
Journal of Postcolonial Studies, vol. 8, no.
2, 2020, pp. 75-84.

Hosseini, Khaled. A Thousand Splendid
Suns. Riverhead Books, 2007.

And the Mountains Echoed. Riverhead
Books, 2013.

Sea Prayer. Riverhead Books, 2018.

The Kite Runner. Riverhead Books, 2003.
Khan, Farzana. “Women and Resistance
in A Thousand Splendid Suns.”
International ~ Journal  of
Literature, vol. 5, no. 4, 2021, pp. 140-

149.

English

Copyright: © The authors. This article is open access and licensed under the terms of the Creative Commons
Attribution License (http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/)



128

14. Loomba, Ania.
Colonialism/Postcolonialism.  3rd ed.,
Routledge, 2015.

15. Mohammad, Raja. “Migration and
Cultural Alienation in Khaled Hosseini’s
Fiction.” Contemporary Literary Review,
vol. 12, no. 1, 2019, pp. 110-118.

16. Nayar, Pramod K. Postcolonial Literature:
An Introduction. Pearson Education,
2008.

17. Rahimi, Atig. The Patience Stone.
Translated by Polly McLean, Other Press,
2010.

18. Said, Edward W. Culture and Imperialism.
Vintage Books, 1994.

19. Reflections on Exile and Other Essays.
Harvard UP, 2000.

20. Spivak, Gayatri Chakravorty. “Can the
Subaltern Speak?”” Colonial Discourse and
Post-Colonial Theory: A Reader, edited by
Patrick Williams and Laura Chrisman,
Columbia UP, 1994, pp. 66-111.

21. Tyson, Lois. Critical Theory Today: A
User-Friendly Guide. 3rd ed., Routledge,
2015.

22. Vertovec, Steven. “Conceiving and
Researching Transnationalism.” Ethnic
and Racial Studies, vol. 22, no. 2, 1999,
pp. 447-462.

23.Young, Robert J. C. Colonial Desire:
Hybridity in Theory, Culture and Race.
Routledge, 1995.

Copyright: © The authors. This article is open access and licensed under the terms of the Creative Commons
Attribution License (http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/)



